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CpaeHumeﬂbHo-conocmaeumerbeze uccneoosanus

®PA3EOJIOT'U3MbI C KOMIIOHEHTOM I'OPA B
PYCCKOM SA3BIKE U UX AHAJIOT'U B BOJITAPCKOM
N CEPBCKOM S3bIKAX
Jluana Meoseoesa
Tamovsna Meoseoesa

Pe3tome: B crathe npenCcTaBIEH CONOCTABUTENBHBIM aHAIN3
(hpa3eonoru3MoB ¢ KOMIOHCHTOM 20pd B PYCCKOM SI3bIKC M MX aHAJOTOB B
OonrapckoM u cepOCKOM s3BIKaX. B pesymbraTe wHccieqoBaHUS ObUIH
oOHapyXeHBl KaK CXOJICTBA, TaK M pa3IW4yus B KOHIICTITyaJIH3alud
nmaHama@THOTO OO0BEKTa 20pa B CONOCTABISIEMBIX JIMHTBOKYJIBTYpPaX.
CxoncTBa, BBISBICHHBIE B CTPYKTYpe M CeMaHTHKe wuccienyeMeix OF,
OOBACHSAIOTCS TE€M, YTO YacTh PYCCKHUX (Ppa3eoJOrm3MOB C KOMIIOHCHTOM
20pa M HX aHAJIOTOB B OOJTapCKOM U CepOCKOM SI3BIKAX IPEACTABITIOT COOOH
HHTCPHALIMOHAIM3MBI, BOCXOIAINME K AHTHUYHBIM W OHOJCHCKHUM
ucroyHukaMm. Hamuume cxomHbIX MeTaop W CHMBOJIOB OOBSCHSETCS, IO
Hamemy MHCHHIO, O6HIC‘-ICJ'IOBC‘-ICCKI/IMI/I MEXaHU3MaMu CO31aHUsA
KOTHUTUBHBIX MeTadop M cuMBOJIOB. Paznuums B pycckuX, OOnrapckux u
cepOCkuX (hpaseosoru3mMax SBISIFOTCS OTPaXKCHHUEM CHeNU(DUKH S3BIKOB, a
TaKke TPUPOJHBIX U JIAHJIIAQTHBIX OCOOEHHOCTEH CTpaH NPOKHUBAHMS
JTAaHHBIX HapPOJIOB.

KaroueBble cjoBa: (pazeolorm3M, KOMIOHEHT 2opd, PYCCKUH
SI3BIK, OONTapCKUA S3BIK, CEPOCKHUIT SI3BIK, COTIOCTABUTEIBHBIN aHATN3.

PHRASEOLOGISMS WITH THE COMPONENT GORA
(MOUNTAIN) IN THE RUSSIAN LANGUAGE AND
THEIR ANALOGUES IN BULGARIAN AND SERBIAN
Diana Medvedeva
Tatiana Medvedeva

Abstract: The article represents the comparative analysis of the
phraseologisms with the the component gora 'mountain’ in the Russian
language and their analogues in Bulgarian and Serbian. The analysis revealed
both similarities and differences in the conceptualization of mountain as a
landform in the linguistic cultures under study. The similarities in the
structure and semantics of phraseologisms are due to the fact that a part of
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these fixed phrases are internationalisms that originate from classical
literature and Bible. The presence of similar metaphors and symbols we
explain by the universal mechanisms of creating cognitive metaphors and
symbols. The differences between the Russian, Bulgarian and Serbian
phraseologisms are based on purely linguistic specifics as well as on the
characteristics of nature and landscape of Russia (Russian Plain), Bulgaria
and Serbia.

Keywords: phraseologism, component gora (mountain), Russian
language, Bulgarian language, Serbian language, comparative analysis

ConocraBuTeabHbIE HCCIIEI0BAaHUS ¢bpazeonoruu
pa3sHbIX  S3BIKOB  SBJISIOTCA  OJHUM U3  IIPUOPUTETHBIX
HAIpaBJIEHUH B  COBPEMEHHOW  JIMHI'BOKYJIbTYPOJIOTHH.
MHorouuciaeHHble paboThl, BBINOJHEHHbIE B pPYyClle JaHHOTO
HAIpaBJICHUS, IOCBSIIEHbl  COIOCTaBUTEIILHOMY  aHAIU3Y
¢dpazeosorun  pycckoro M  3amaJHOEBPOIEHCKUX  S3BIKOB,
OJIHAKO, CJIEAyeT KOHCTaTHUpOBaTb, YTO Majl0 BHUMAaHUSI
yIeNnsercss  HCCIENOBAaHUIO  (Ppa3eosIOTUUYECKUX  €IUHUIL
OJIN3KOPO/ICTBEHHBIX CIABSIHCKHX SI3bIKOB, KAKOBBIMU SIBJISIOTCS
pycckuii, Oonrapckuii u cepOckuii s3pikH. Kak u3BecCTHO,
(bpaszeosnorus ABISETCS apXauyHbIM IUIACTOM f3bIKa, B KOTOPOM
(GUKCUpOBaHBI  JPpEeBHME  3HAYEHUS  JIEKCEM,  YacTHYHO
BBIILIE/IINE U3 YIOTPEOJIEHNS B COBPEMEHHBIX SI3bIKAX, OJJHAKO
QHIN3  apXaW4HbIX 3HAYEHHUH  IIO3BOJSIET  MPOCIEAUTH
POJCTBEHHBIE  CBSI3U  S3BIKOB  INPU  COIMOCTABUTEIbHBIX
UCCIIeOBaHMsIX. VHTepecHbII Marepual B 3TOM OTHOLICHHUH
OpelCcTaBsIloT  (gpaseonorumueckue  eaununsl  (PE) ¢
KOMIIOHEHTOM 20pa B PYCCKOM, OOJTrapcKoM M cepOCKOM
a3pikax. Hamu Obutn npoananmusupoBansl 27 ®F pycckoro, 18
@®E Ooarapckoro u 23 ®E cepbckoro s3pika, 0e3 yuera
BapUaHTHBIX (ppazem.

Kak noxa3pIBalOT HCCIENOBaHMWS IOCIEAHUX JIET,
CYLIECTBYET TEHACHILIUSA, 4YTO 20pa U3ydaeTcsi B KayecTBe
KOHIENTa Ha MaTepuale A3bIKOB HApOAOB, IPOKMUBAIOIINX
MPEUMYIIECTBEHHO B MECTHOCTAX WJIM CTpaHaX C TOPHBIM
penbedoM: KypllOB, XaKacoB, TYpOK, KapayaeBleB, OallkaplieB
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(cm., mampumep: [4, 20, 21, 26]), yTO SABIAETCS BIOJHE
3aKOHOMEPHBIM, TaK KaK IIPU OCBOCHHM IIPOCTPAHCTBA 20pa
MPEACTaBISIET CcO0OM  HAWBaKHEUIIUH  MPOCTPAHCTBEHHBIN
00BEKT, HAXOIAIIUNA MHOT0OOpa3HOE OTPAXKEHHE B S3BIKOBBIX
KapTHUHAaX MHpa JaHHBIX HapoJoB. B manamadre ucropuyeckoit
gyactu Poccum — Pycckodl paBHHMHBI — TOpPBl HE 3aHUMAIOT
3HauntenpHoro mecra. Kak mumer /I. C. Jluxaues, «mpupona
Bocrouno-EBpornelickoii paBHUHBI KpOTKas, 0€3 BBICOKUX TOp,
HO U He OEeCCHJIBbHO-IIJIOCKAs... C TMOKAThIMH XOJIMaMu U C
OECKOHEUHBIMHU, IUIABHO OOTEKAIOUIMMH BCE BO3BBIIIEHHOCTH
noporamu» [14, c. 112]. OgauM U3 CTPYKTypooOpa3yroIux
AJIEMEHTOB PYCCKOM KyJIbTYpbl, 10 MHeHUIO U. b. JIeBoHTHHOI
n A.Jl. IImeneBa, sBIsSeTCS TeMa NPOCTPAHCTBEHHOMN
OecnipenensHocTd  [12, c¢. 35], I pyCcCKUX XapaKTEPHO
SMOIIMOHATBHOE OTHOIIEHHE K OOJNBIIMM MPOCTPAHCTBAM
(«PomHBIE TTPOCTOPBI»), KOTOPOE 3aUKCHPOBAHO B SI3bIKE MPHU
MOMOIIHN JIEKCEM MpUBOJibe, pazoiojive, Npocmop, wupb, O0dlb,
eons. VIHTepecHoe HAONIONEHUE CONEPKUTCI B  KHUTE
IT. Munepa «Je3uxk u mnpoctop» (SI3BIK W MPOCTPAHCTBO):
poccuiickuii ¢unonor A.®. I'mnpdepausr, myTemecTBys B
1857 romy mo bochum, I'epneroune u Crapoit CepOum,
oOpaTusl BHMMaHHE€ Ha OTpaX€HHE TOpHOro JaHamadra B
cepOckux riarojax ABWXeHHs. OHO BBIPA3UIOCH B TOM, YTO
JIEKCEMBI, MPOMCXOASIINE OT IMPACIaBSIHCKUX TIJIAroyioB */ezti,
*laziti co 3HaueHUEM «B30HMpPATHCS, KAPAOKATHCS, JIE3Th BBEPX»
paclIMpWiIM CBO€ 3HAa4YeHHE M CTalu O00O03HAyaTh JABM)KEHUE
BOOOIIIE, cepO. donazumu — MPUXOIUTh, U3NA3UMU — BBIXOIUTD,
oonazumu — yXOJAUTh U JIp., IOTECHUB, TAKUM 00pa3oM, IJ1aroJibl
uhu (uaTH), xodamu (XOIWUTH), TEPBOHAYAIBHO OBIBIIIHE B
cepOCckoM 0a30BBIMHU TJIaroJaMu JIBUKEHHUS, KaK U B PYCCKOM,
cp. mpacnas. *iti, *hoditi [16, c. 10].

B cBs3u ¢ TeMm, uro copa kak OOBEKT naHamadra B
PYCCKOM KapTHHE MHpA HE MIPaeT KIIOYEBON POJIM, BOSHUKAET
BOIIPOC, B Kakol Mepe B S3bIKE W, B YAacCTHOCTH, BO
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dpazeomnoruu, HAaXOJsIT  OTpa)KeHUe OpPUPOJIHbIE U
nanamapTHeIE OCOOCHHOCTH, KaKhe CHUMBOJIMYECKHE U
MeTapopruUecKre CMBICIBI 3aKpEIUIeHbl BO (hpa3zeosiorusmax c
KOMIIOHEHTOM 2opa? (ComocTaBlieHHE C  aHAJOTMYHBIMU
¢dpazeonmoruzmamMmu  OONrapckoro M CepOCKOro  SI3BIKOB
MPEJICTABISIET OCOOBId MHTEpEC, MOCKOJBKY TOpPHI 3aHHUMAIOT
BaXHOE MECTO B Ooirapckoil u cepockoii kaptuHax mupa. Kak
nuuter I'. 'aueB, 6onrapckuii Kocmoc — uepenoBanue ['opsl u
Homunel [10, c. 254]. D10 maeT ocHOBaHUE MPEAIOIOKUTH, YTO
ropel Kak 3HAYMMBIM KOMIOHEHT JaHmmadra bonrapum u
Cepbun momyyar Oosee MHOrooOpa3HOe OTpaKeHHE BO
¢dpazeonoruu GOJITAPCKOrO W CepOCKOro s3bikoB. C  IIEINBIO
MPOBEPKM TMPABOMEPHOCTH JAHHON THIOTE3bl HaMU OBLIO
IPEANPHUHATO  COMOCTABUTEIBHOE nccnenopanne DOE ¢
KOMIIOHEHTOM 20pa B PYCCKOM SI3bIKE MU HMX aHaJOTOB B
00arapcKoM U cepOCKOM SI3bIKAX.

Ha mnepBoM »dTame wuccnenoBaHusi ObUIM H3YYEHBI
neUHUIMN  JICKCEMBI 2opa W €€ aHaJIOroB B
JIEKCUKOTpaUIeCKuX HCTOYHUKAX PYCCKOTo, OONTapcKOro u
CepOCKOTO SI3BIKOB. B COBpPEMEHHBIX TOJIKOBBIX CJIOBAPAX
PYCCKOTO SI3bIKa JIEKCeMa 2opa OOBSICHSETCS KaK 3HaAUUmenbHoe
6038blUleHUe  (0OBIYHO  CYJCEHHOe  KBepxy), [pe3ko]
ROOHUMAIOWAACS HAO OKpycarouell mecmuocmoio [1, 13, 23].
Topa B cnoBape B. U. [lans — obwee nazéanue 6caxoii 3emHoul
6038bIUIEHHOCMU, NPOMUBONON. 00N, pPaA3001, OOIUHA, J02,
nHusmennocms [11]. I'opa B HApOJIHOM PYCCKOM SI3BIKE BpEMEH
Hanst — 3TO THNEPOHMM MO OTHOIICHHIO K JIEKCEMaM 2opd,
6038bIUIEHHOCMb, XOJIM, npuzcopox U T.I. IlpencraBnsercs, 4To
MOJITOpa-/IBa BEKa Ha3aJ HOCHUTEIM PYCCKOTO S3bIKa MOTJIH
Ha3bIBaTh TOPOH JIIOOYI0 MECTHOCTB, PACIOJIOKEHHYIO BBIIIE,
yeM cocemHss ¢ HedW dacte gjanamadrta.  JlanHOE
CIIOBOYIOTpeOsieHne 3aUKCHUPOBAHO BO (pa3eoioru3Max 6
20py — BBEPX 10 CKJIOHY, 100 20py — BHU3 TIOJT YKJIOH, a TAKXKE B
UMEHaX COOCTBEHHBIX, YIOTPEOSIIONIMXCS M B HAcTosIIee
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Bpems. B pomane I1. 1. MenbaukoBa-Ileuepckoro «Ha I'opax»
T'opamu Ha3bpIBaeTCsl TpaBblid, BBHICOKUN Oeper Bomnru; B psme
poccuiickux ropomaoB (Hwxuuit Hosropon, MxeBck u 1p.)
UCTOPUYECKU BblaenseTca Haeopuas uacmv, HEKOTOPbHIE
TOTMIOHUMBI, COJEpXKalue B cede CIOBO 2opa, 0003HAYaroT
HEBBICOKME BO3BBILIEHHOCTH, Hanpumep, Manunosas [opa B
okpecTHOCTsIX T. MbkeBcka, Kyoeikuna I'opa B IlonMOCKOBbE U
ap.

B pyccko-Oonrapckux — cioBapsx JIeKCeMe  2opa
coOoTBeTCTBYET niaanund [27]. Takke HEOOXOIUMO OTMETUTH
HaIU4Yue B OOJITapCKOM SI3bIKE JIEKCEMBI 20pa, KOTOpasi SBISETCS
[0 OTHOIIEHHIO K PYCCKOMY OJHOKOPEHHOMY CJIOBY <JI03KHBIM
JIpYroM TMepeBOAYMKa» M UMeeT 3HaueHue «iec». CoriacHo
TOJIKOBBIM CJIOBapsIM OoJirapckoro sizbika, naanuna — 1. I'onsamo
3eMHO 8v38uuienue. 2. npeH. Kyn, epamaoa om mHewo;
mHoocecmeo (1. Oonbplas  BO3BBIIICHHOCTh  3€MHOM
MOBEPXHOCTU. 2. nepen. Kyua, rpyaa 4yero-i., MHOXECTBO) [2,
9]. Jlexcema copa obbsicusiercst kKak 1. 3emna niow, obpacia c
ovpeema. 2. Camume ovpsema. 3. /[vpeen mamepuan, HO He HA
ovcku, epeou, mpynu (Ilnomaaes 3eminn, mopociiasi I1EPEBhIMH).
2. JlepeBbs B necy. 3. JlepeBo kak marepual, HE pa3iellaHHOE Ha
nocku; OpesHa) [2, 9]. Hapsiny ¢ 06meynoTpeOuTensHbIM 2opd B
3HAUEHUU Jec, B OONTapCKOM S3bIKE MMEETCS TUATCKTHOE
3HAYEHHE ITOMH JIEKCEMBbI, COBIAJIAIOIIEE C PYCCKUM — eopa [24,
28].

Uro kacaercsi cepOCKOTo S3bIKa, COTIACHO ABYA3BIYHBIM
CJIOBapsiM, PYCCKOW JIEKCEME 20pa COOTBETCTBYIOT IEPEBOJIHBIE
9KBUBAIEHTHl naaHuHa, 2opa, Opoo [3]. ToakoBble clIOBapH
JAIOT CIEAYIOIIME ONpeJeNieHUs] JaHHBIX JIEKCeM: MIAHUHA —
eelie y3suuierve Koje ce ucmuue UsHa0 OKOJIHO2 3eM/bUWMA U HA
KojemM 00OuYHO uma euwie 6pxoea (ropa — 3HAUUTEIbHAs
BO3BBIILIEHHOCTh,  MOJHHUMAIOUIASICS ~ HAJ  OKpYyXarouen
MECTHOCTBIO M OOBIYHO HMMEIOIIasi HEeCKOJbKO BepmuH) [19].
Topa — 1. a. nranuna; 6poo. 6. gue. xpna, comuna. 2. a. uwyma.
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0. o0ceueno epare u epanuuye c¢ auuthem (1. a. ropa 6. mepeH.
rpyna, kyda. 2. a. jgec O. OTpyOJeHHBIE BETKH, MOOETH C
JUCTBAMH). Bpoo — a. mpupoono y3euuierbe 3emme Koje ce
ucmuye uzHao ceoje OKoauHe, 0. 6eIUKA KOAUYUHA Heuee
clodcenoe, Habayamoz 'y eomuny, xpna (a. TpUpOTHAS
BO3BBIIIEHHOCTb ~ 3€MJIM,  KOTOpas  IOJHUMAeTci  Haj
OKpYXarolle MECTHOCTbIO, 0. OOJbIIOE KOJMYECTBO Yero-.
CIIOKEHHOI'O0 B Kydy, HarpomMoxaeHHoro; rpyza) [18]. B
cepOCKOIl JIMHTBOKYJIBTYpPE BHUABI TOp 0003HAYAIOTCS Pa3HBIMU
JEKCEeMaMH B 3aBUCUMOCTH OT WX BBICOTBI: 0Opdo — 3TO
BO3BBIIEHHOCTh BBICOTOH 200-500 M., a naanuna — Beimre 500
M. [25, c. 70, 450]. CepOckas jiekcema eopa B 000MX 3HAYCHUSIX
— eopa W jec — B HAaCTOsIllee BpeMsi OTOLLIA Ha mepudepuro
s3b1Ka. [1o MHeHHIO cepOCKMX MH(OPMAHTOB, /JIs1 COBPEMEHHBIX
HOCHUTEJICH S3bIKa OHA SIBJIIETCS apXauyHOM, Kak B TOMOHHUMAaX
Ceema [opa, ®pywra [opa, Moxkpa Iopa n np., HaApOAHO-
MOATUYECKOM, HalpuMep, B HApOIHOM necHe Kada copa o3eneru
(Korma 1nec 3a3zeneneer) 1nub0 auanekTtHO. ba3zoBbiMu
JIeKCEMaMHU CO 3HAYeHHEM 2opd CIYKaT Opoo W NIaHUuHd, a
0a30BOIi JIEKCEMOM CO 3HAUEHUEM J1eC — wyMmd.

N3ydenue croBapHbIX ASPUHUIIMMA, a TaKKe MaTepHala
TUMOJIOTHYECKUX  CJIoBaped M ITHOJUHITBHUCTUYECKUX
CIIPABOYHHUKOB MPHUBOIUT K BBIBOAY O TOM, YTO XapaKTepHOM
JUIsL  I0KHOCTABSHCKHUX  SI3bIKOB ~ 4epTOd  BepOanu3auuu
naHaAmapTHEIX OOBEKTOB SIBISETCS «HEPA3NUUYCHHE 3HAUYCHUMN
eopa u necy [22, c. 521]. K TakoMy Hepa3lIMuU€HUIO, Kak
NPEJICTABIISIETCS, TPUBEIH IKCTPAITMHTBUCTHYECKUE TTPUYHMHEI, a
MMEHHO: Jileca B PaBHUHHBIX MECTHOCTSIX OBbLIHM BHIPYOJIEHBI B
JTaBHUE BpEeMeHa paau paciupeHus IJI0LIaIn
CEJIbCKOXO3SMCTBEHHBIX ~ 3€Melb, M Jieca  OCTaJMCh
MPEUMYIIECTBEHHO Ha ropax.

B coBpemMeHHOM OoOJTapcKOM SI3bIKE 3a JIEKCEMOH 2opd
(bakTUYEeCKH 3aKpenuiioch 3HA4YeHHE .Jlec, IpUYeM 3TO 0a3oBast
JeKceMa ¢ JaHHBIM = 3HA4YeHHEM, 0e3 KOHKYPUPYIOIIUX
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CMHOHUMOB. OO0 STOM CBHUETENBCTBYIOT (Ppa3eosOrU3Mbl Om
ovpgemama He GulCOaM 2opama — 3a JIEPEBBbSIMH Jieca He
BUJICTh; 0a ce mpeceut Kamo aucm Ha 2opa (OyKB. JPOKHUIIb KaK
JUCT B JIECY) — BCEro Oouiubcs; om nawama copa aucm (OyKB.
HAIIIETO Jieca JINCT) — HAIIero TOJsS Aroja; 8 2opamd pachil
(OyKkB. B Jlecy poc) — HEOTECaHHBIH, MPOCTOBATHIN; om copama
cakaw Oowwn (OykB. OyATO W3 Jieca TpHINET) — JTUKHM,
HEKYJbTYPHBIH, HEOTECAaHHBIN; 6 copama 3a ebOu (OyKB. B JieC
3a TpuOaMH) — OTBET HAa HA30WIMBBIE PACCIPOCHl «Ky/Aa
UaeIb?»;, 8cped 2opama kieyka Hima (OyKB. TIOCpeIH Jieca
NAJIOK HET) — UPOHUYECKUH OTBET TOMY, KTO YTBEPXIAET, YTO
IJIe-TO 4Yero-tTo HeT, XOTS Ha caMOM JeJie OHO HMEEeTCsS B
OOJIBIIIOM KOJIMYECTRBE.

B cepOckux dpaseonoruzmax ¢ JIEKCEMOM eopa
peanu3yroTcst 00JIbIIee KOJIMYECTBO 3HAYCHUN:

- 2opa — eopa: Kao 2opa (8ucok) — Kak ropa (BbICOKHI), ¢
eopa u ¢ 0ona (OYKB. ¢ TOp U C JOJMH) — OTOBCIOAY, CP. PYyC. €
b6opy 0a ¢ coceHku — OTOBCIO/TY, OTKY/1a MOMNaJlo;

- 2opa — niec’ Kao Ha 2opu aucma (Kak JUCTHEB B JIECy) —
OYE€Hb MHOTO, Haute 2ope aucm (OyKB. HAIIETo Jieca JIUCT) —
HAIIIETO TOJIs SAT0Ja, Kpcmu 8yKa, a 8yK y eopy (OyKB. KpeCTHUIITh
BOJIKA, @ BOJIK B JIEC) — rOpOATOr0 MOTHIIA UCTIPABHT;

- HEACHOEe, HepasJeluMOoe 3HadyeHue: 2eopy Ha cebe
y3umamu / xeamamu — yKPbIBaTbCS B TOPAX/B JIECY, U y 20py Uy
600y nohu ¢ kume (OyKB. U B TOpbI/JIeC, U B BOJly IOWTH C KeM-
J1.) — TIOMTH Ky/a YTOIHO, HEB3HUpasi Ha TPYAHOCTH, OTIACHOCTh U
T.II.; 00 Hegewma u 2opa niave (OT HEYMEIOTO W Topa/iec
IJIa4eT) — HEYMEJIbI BCe MCTIOPTHT; y3emu 2opy Ha ouu (OYKB.
B3Th rOpy/Jiec Ha rias3a) — COUTu ¢ yma [18].

AHanmu3 SA3BIKOBOIO MaTepHalla MO3BOJHI YCTaHOBUTH,
YTO B €ro COCTaBE BBIICIIOTCS WHTEPHAIMOHAIBHBIE |
UCKOHHBIE (hpa3eosornyeckre eAuHuLbl. MHTepHalnOHANbHbIE
KpBUIAThIE CJIOBAa C MMEHEM KOHIIETITAa 20pd W €r0 aHAJOTaMH
BOCXOJAT K OOmEeMy JApeBHEMY MCTOYHHUKY U  HMEIOT
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SKBUBAJICHTHI B 3aMaJIHOEBPOIEHCKUX fA3bIKaX. Tak, MOroBOpKa
ecnu eopa ne udem xk Mazomemy, mo Mazomem udem x 2ope, 110
pa3HbIM BepcusM, BocxoauT K mnputue u3 Kopana mubo
ogHOMy M3 paccka3oB o Xomxe Hacpennune. biaromaps
®. bokoHy u ero kHure «HpaBCTBEHHBIE W MOJIUTHYECKHUE
ouepkn» naHHag @OE Bomwia B COBPEMEHHBIE E€BPOIECUCKHE
s3pikn: anri1. if the mountain will not come to Mohammed,
Mohammed must go to the mountain; mem. wenn der Berg nicht
zum Propheten kommt, muf3 der Prophet zum Berg kommen,
0our. ako nranunama me omude npu Moxameo, Moxameo we
omuoe npu niaHunama, cepo. axko nehe opoo Myxamedy, onoa
Myxameo ude k 6poy.

Pan uccnenyembix (pa3eosoru3MoOB HMMEET aHTUYHOE
npoucxoxaenne. K npumepy, ®E obewams 30m10meie 2opwi
CBs3aHA C MPEACTABICHUEM TPEKOB U PUMISH O HECMETHBIX
COKPOBHIIAX BOCTOYHBIX Iapei, 0COOCHHO MEPCUICKHX, a CIIOBO
2opbl B €€ cocTaBe OOBSCHSETCS TEeM, 4YTO 30JI0TO U
JIparoleHHble KaMHH JOOBIBAIM B TOPHBIX pyIAHUKAX [6, c. 128].
K natuHCKOMY KpbUTaTOMY BhIpaXkeHHIO montes auri pollicere
BOCXOJIAT, KpoMe pycckoro (paszeonorusma, Ooir. obdewasam
3namuu nianunu, cepO. obehasamu 3namua 6poa, obehasamu
6poa u oonune, aHTIL.: promise mountains and marvels, promise
whole mountains of gold.

[ToroBopka copa c copou He cxodumcs, a uenosex ¢
4e08eKoM cotioemcs WMEeT JKBUBAJIEHTHI B OOMNT. u08exk ¢
yoeeK ce cpewa, NIAHUHA ¢ NIAHUHA ce He cpewja 1 cepl. 6poo
ce ¢ bpoom He Modxce cacmamu, a HCUBU ce /bYOu CaACmaHy u
Oonee yoaleHHbIE OT PYCCKOTO BapHaHTa AaHAOTH B
3amaJIHOeBpoIelcKkuX s3pikax: Hem. Berg und Tal kommen nicht
zusammen, wohl aber die Menschen, ¢panu. I/ n’y a que les
montagnes qui ne se recontrent jamais.

Beipaxkenue copa poouna melub BOCXOTUT K OacHe
D3o0ma, Bcrpewaercss y Ilmyrapxa uw Topamms [5, c. 125]. B
pycckoM W (paHIYy3CKOM  SI3bIKaX  pacmpoCTpaHEH
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cokpaieHublii BapuanT panHoi @E, cp. ¢panm: la montagne
accouche d'une souris; HeMeIKUil BADUAHT U KAJIbKUPOBAHHBIE C
Hero Oonrapckuii W cepOckuii  Oosiee  MPUOIMKEHBI K
JaTUHCKOMY: Jiar. parturiunt montes nascetur ridiculus mus,
HeM. es kreifsen die Berge und gebdren eine Maus, 060nr.
3amMvyula ce /HANBHALA Ce NAAHUHAMA, Ma poouna MUWKA,
cepb. mpecna ce eopa / 6poa, poouo ce mui.

@dpaseonorusm  copbl  cosuHymev /  ceepHymv /
ceopomumo, 2opamu | copvl 0sucams /6opouams BOCXOIUT K
HoBomy 3aBety: eciu 6vi 6yoeme umemsv 6epy ¢ 2opuuuHoe
3epHO U cKadxceme 2ope cell: «nepetiou omcrooa myoa», U oHa
nepetioem, u Huye2o He 6y0em Hego3Mo*cHo20 0as éac [Mao, 17:
20]. B eBpormneickux si3blkax UMEIOTCS €r0 SKBUBAJICHTHI: aHIJ.
remove mountains; dbpani. déplacer les montagnes, nem. Berge
versetzen, Oonr. nosducam / obpvwam niamunu, cepo.
nomepamu nianune. VIHTEpECHO OTMETUTh, YTO HAMOOJIbIIEH
BapuatuBHOCThi0 naHHas @OE oOnamaer B pycckom s3bIKe,
npuueM OOJBIIMHCTBO BApPHAHTOB OTHOCSATCS K Pa3rOBOPHOMY
CTHJIIO PEYH.

Paccmotpum  MmeTtadopuueckue M CHMBOJIHMYECKHE
3HaueHUs! KOMIIOHEHTA 20pa U €ro aHaJIOroB B COCTAaBE PYCCKHUX,
OosrapcKux U cepOCKUX (Hpa3eoqOTHYECKUX AUHUIIL.

I'opa BbICTYNaeT Kak CUMBOJI HEMOJBUKHOCTH, KOTOPBIHA
YTBEP)KIACTCS B TIOTOBOPKE 20pd € 20pou He CXOOUmcsi U C
KoTopbIM nonemusupyor DE  copamu oeucamv /  2opu
C8epHYymMb, KaK M WX FOKHOCTABSIHCKHE aHAJIOTH, O3HAYaIOIIUe
«CIIeNaTh YTO-TO, Ka3aBIIeECs HEBBITIOJTHUMBIMY.

Pycckoe crmoBo copa, kak U OONTapcKoe nlaHuHa W
cepbckue 6Opdo, eopa BBICTYHNAeT B KayecTBE JTaJOHA
OTPOMHOTO pa3Mmepa, MacmradHoctd. B Oonrapckom u
cepbckuM s3pikax umetorcs aHanoru DE oderamwv uz myxu
C/IOHa, TAE CIIOHA «3aMEHsIeT» ropa: Oour. npass om cramkama /
wywkama nianuna (0eiamos u3 CONOMUHKU / ObLIUHKU 20pY),
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cepb. npasumu 00 mpee / onaxke O6poo (nenatb U3 KPOIIKH /
BOJIOCKA TOpPY), cp. anri1. make a mountain out of a molehill.

B psine nmpumepoB YenmoBeK MpencTaeT B 0Opasze ropsl
[21, c. 17]. B pycckoMm s3bIKE 2opa-20pot, Kak 2opda, ¢ 20py
TOBOPUTCSI 00 OYEHb BBICOKOM M KPYITHOM, a TaKXe TPY3HOM,
TOJICTOM 4YeJIOBEKE, 20pa MYCKy108 — O (U3NYECKH OYCHb
CHIILHOM, HO WHTEJUICKTyallbHO HEPa3BUTOM uYeloBeKe. B
UCCIICYEMbIX  IO)KHOCIABSHCKUX  SI3bIKAX  MIAHUHA, 20pd
SIBIISTIOTCSI ATAJIOHOM BBICOKOTO POCTA, KPETKOTO TEIOCIOKEHUS
U CUJIBL: OOINT. miaHuna 4ogex (UEJIOBEK-TOPA), KAmo HIAHUHA
(kak ropa); cep0. xao eopa (Kak ropa) — 0 BBICOKOM M CHJIBHOM
YeNoBeKe.

YacTHBIMU ~ CIIy4asMH pPEAIM3alUU  CHUMBOJIUYECKOTO
3HAYeHUsI «ropa — He4yTto orpomHoey sBisitorcss OE, rae eopa
0003Havaer:

- o0wmIe yromeHui — pyc. nup 2opotii, B 6oir. u cepd. He
BBISIBIICHO ()Pa3e0JIOTHICCKUX SKBUBAJICHTOB;

- OrpOMHBIC OOraTcTBa, YCIEX W T.II. — pyc. obewams |
Ccynums 3010mouie 20pvl, OONT. obewasam 31aMHU NIAHUHU,
cepb. obehasamu 3namua 6poa, obehasamu o6poa u donume;

- 0onbIIOE KOJUYECTBO OJHOPOAHBIX IPEIMETOB,
CIIOKEHHBIX B Ky4y: pYC. eopa bymae, kHue, OOIT. niaHuHa om
xapmus, kHueu, cepo. bpoo nanupa, krwuea. Ilo nanHoi Monenu
obpazytoTcsi W (pa3eosOrHYecCKUe  CIOBOCOYETAHUS  C
aOCTPaKTHBIMU CYIIECTBUTEIBHBIMU: pYyC. 2opa oOel, npobrem,
0onr. nianuna om mpyonocmu, cepo. 6poo obasesa, npobaema.

['opa  MOXeT  CIyXUTb  CHMBOJIOM  TSDKECTH.
®pa3zeosoru3Mbl, OTpPaXKAIIIUE 3TO 3HAUCHUE, BBHISBICHHI B
pycCKOM ¥ OONTapcKOM  sI3bIKaX WM TIPEACTaBJICHBI
MHOTOUYHCJICHHBIMU BapuaHTamu. Pyc. xax / 6yomo / cioeno /
MOYHO 2opa ¢ niey cearunacs / ynana, 00nr. naoa/ ceansa ce/
cmwvKea ce/ cmosapea ce/ chema ce <ysana> niaanuna om 2vpoa |
niewume / pameHeme Mu. AHAJIOrOM B  CEpOCKOM SI3bIKE
aprnsgercss DOE Onuzkoe mo oOpa3HocTH, HO 0€3 UMEHU
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U3y4aeMoro KOHIICNTA: nao Mu je KameH ca cpya. B donrapckom
sa3pike  umeercst Takke DOE wudsa my mamacopno (emy
NPUXOJUTCS TSHKEIIO — O TOM, KTO B3SUICS 32 CIHMIIKOM TPY/IHBIC,
HEMOAbEMHBIC [UIA HEro Jena), TA€ Hapeuue HAHACOPHO
NPOM3BEACHO OT JIGKCEMBI 20pa B €r0  JIPEBHEM,
NEPBOHAYAIEHOM 3HAYEHUU — «TOPAY.

Iopa (a Takxke XOIM, KypraH W T.I.) — BEpPTHKAJIb,
cBsI3bIBarolas Bepx u Hu3 [22, c. 520]. [Ipexnae Bcero, JaHHYIO
BEPTUKAJIh WLIIOCTPUPYIOT HeMmeTadOpUUECKUE YCTOHYMBBIC
CJIOBECHBIE KOMILIEKCHI 8 20py (BBEPX MO CKIIOHY) U HOO 20py
(BHM3 TOJ YKIOH). B cepOCKOM s3bIKE CYIIECTBUTEIBHOE C
IPEUIOTOM )3 6p00 03HAYaeT MOJBbEM Ha KaKyro-THOO Tropy, a
CpallleHHue TMpeaora U CYHIECTBUTEIBLHOTO V30p00 — TOABEM
BBEPX 1O JO0OOMYy, B TOM YHCJIE IMOJOTOMY, CKJIOHY;
AQHAJIOTUYHO pa3uyhe MEXIy cepO. Huz 6poo (c TOpb) U
HU30poo (BHWU3 TOJ YKIOH, TOJA TOpy). B pesymbprare
MeTadopruIecKoro MEPEOCMBICIICHHSI apXCTUITUIECKOM
OTIIIO3UIIMH BEPXa U HHU3a «CIIOKUIOCH BOCIIPUSATHE «BEpXay Kak
MO3UTUBHBIX MPOSBICHUH )KU3HU — CUACThS, yCIexa, a «HU3a» —
KaK HETaTUBHBIX — HECUACThA, HEYyIauH, kpaxa» [8, c. 261]. Tax
BosHuKIM DPE pyc. uomu e copy (mpeycneBats), uomu /
Kamumbcs nood eopy (TepneTb Heynadu, kpax). B 6onrapckom u
cepOCKOM s3BbIKaX JIaHHBIE 3HAYEHUS BBIPAKAIOT pPEUYCBBIC
000poTHl 0€3 KOMIIOHEHTa CO 3HAUYEHHUEM 2opa: OOJNT. uzoueam
ce (MOOHMMAIOCH BBEPX), npaes Kapuepa (Aenarw Kapbepy),
cmasam oM 4o6ex (CTaHOBIIOCH OOJIBIIIMM YEJIOBEKOM), cepo.
Hanpeoosamu (peycIrieBaTh, MPOJIBUTATHCS IO CITy)Oe). Takxke
BBISIBJICHBI YCTapeBIlIME, HE YIOTPEOISIONINECS B COBPEMEHHOM
SI3BIKE cepOckue (hpazeosoru3mel, 00yCIIOBIICHHBIE
0COOEHHOCTAMH JaHamadTa U KPECThSIHCKOTO ObITA: nowiao my
mazapay y36poo / nuzopoo (OyKB. y HEro oceln momies B ropy /
noj Tropy), T.e. JAeJa CTald yAydyIlaTbes / YXYAATHCS.
BosnukHoBenue pycckoir ®E womu 6 copy He oObscHsercs
oTpakeHHeM JaHamadra B SI3bIKOBOM KapTuHe Mupa. I[lo
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MHEHHUIO akajemuka B. B. BunorpamoBa, naHHoe BbIpa)xxeHHE
CBSI3aHO C MIPOM B KapTbl — B 0COOYI0O MIPY MOJ HA3BaHUEM
«rOpKa», B KOTOPOU uOmu 6 20py 3HAYUT «BBIUTPHIBATHY [0,
c. 127]. B u3y4aembIX JIMHIBOKYJIBTYpax BBIPaKEHUE uUOmMu 6
20py W €ro aHajord MPUMEHHMbl HE TOJBKO K YEJIOBEKY,
MOOWBAaOIIEMyCsl CTa0MJIBHBIX YCIIEXOB, HO W K IIEHaM: pYC.
yeHvl udym 6 2opy, OONT. yeunume Xx8pvkHaxa Hacope (OYKB.
IIEHBI B3j1eTeNu BBepX). [IpumMepsl u3 cepOCKoil myOIMIUCTHKY B
cet VIHTepHET mMOKa3bIBalOT, YTO MeTadopa TOPbI HYaCTO
UCIIOJIB3YETCSl B KOHTEKCTaX, CBSI3aHHBIX C (DMHAHCAMH: OUHAD
00e Hu30poo (OyKB. IWHApP TOLIEN MOJA Tropy) — Kypc AMHApa
cHusmics, naame y Llpnoj Topu udy nuzopoo, yewe y36poo
(3apmaTel B UepHOTOpUU CHUIKAIOTCS, LIEHBI PACTyT), Ko.d,
HekpemHune udy Hu30poo (OyKB. MAILIMHBI, HEABUKUMOCTH UAYT
nox ropy) u ap. [IpotuBomnocraBneHue Bepxa U HU3a OTPAKEHO
TaKKe B MEHEe pacmpocTpaHeHHBIX pycckux DE: ¢ eopw
8UOHee; HaN1e8amv C 8blCOKOU 20PKU.

Hapeune copé ¢ mnomeroll yepk., SBISOLIEECS
3acTeIBIIEH (OpMOIl MecTHOro mnajaexa CyLIECTBUTEIbHOTO
eopa, B cioBape Jlans OOBSICHSAETCS KaK Ha eope u Ha 20py;
BbICOKO, 66EPXY 6 6blULUHE, 8 BbICU, 86epX, K8epxy, evicnpb [11].
B pycckom si3bIKe BBISIBIIEHBI CTHIIMCTHYECKH MapKHPOBaHHBIE,
MaJIOyHOTpeOUTENbHbIE YCTOWYMBBIE CIIOBECHBIE KOMIUIEKCHI C
JAHHOM JIEKCEMOU: go36ecmu ouu cope (MOTHATH Tlaza K HeOy;
AHTOHUM: ONYCMUums oyu 001y) U 2ope umeem cepoya (1a oynyt
HAIlli Cep/lla BHICOKO) — CBSIICHHWYECKHA BO3IJIAC BO BpEeMs
coBepuIeHMs] JTUTypruu. B Oonrapckom u cepOCKOM sI3bIKax
Hapeune cope (BBepX; BBEpXy) OOIIEYNOTPEeOUTEIBHO,
CTHJIUCTHYECKH HEUTPaThbHO W TaKKe SBISETCS YacThIO
(dpazeosornyeckux eIUHULL: OOIT. 2ope-dony (Tak cede — OTBET
Ha BOMPOC «KaK Jena»), cepd. cope-done (Tyma-cioga — O
OecropsiIouHOM, OECTOIKOBOM TiepenBikeHun). Jlanusie OF, a
Takxke cepbd. ¢ eopa u ¢ odona, 30poa-30o1a (1. ¢ msaTOoro Ha
JIECSATOE [paccKa3blBaTh|; 2. OTOBCIOAY, OTKY/Aa MOMNAaJo; Cp. PycC.
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¢ 60py MO COCEHKE) — YKa3bIBaeT HA aKTyaJIbHOCTb OIIMO3UIII
«BEpX-HHU3» JUIS TOBCEJHEBHOW JKU3HU B OONTapcKod U
cepOCKO INHIBOKYIbTYpax.

Topa MOXeT CHMBOJU3UPOBATH TPYIHOIPEOIOIUMYIO
nperpaay, rpanuny. CaMblii 4acTOTHBIM PYCCKHH HOpUMEpP, B
KOTOPOM peajn3yeTcsl JaHHOE€ CUMBOJIMYECKOE 3HaueHue — OF
He 3a 2opamu, O3HAYaKOIlas M[POCTPAHCTBEHHYIO JHOO
BpPEMEHHYIO OJIM30CTh 4ero-nudo, cp.: 3a eopamu — Aanexo. Bo
dpaseonoruyeckoM cioBape mon pemakinuerd B. H. Temus
JaeTCsl CICAYIOIMUA KOMMEHTapuil ¢paseonorusma He 3da
eopamu: COTJIACHO JPEBHEUIITUM MHU(DOJIOTUYECKUM
MIPE/ICTABJICHUSM, TOPbI COCTUHAIOT HE0O, 3EMJTI0 U «TOT CBET»,
MPEJICTAIOT KaK HeOJHO3HAYHBIN 00pa3, sIBISISICH OJTHOBPEMEHHO
MeCTOM OOuTaHHsA Kak bora, Tak M HEUYMCTOM CHJIBI, a TaK¥KE
MECTO  coBepuieHuss o0psgoB. OHHM  BBICTYHAalOT  Kak
TPYIHONPEOOJIUMOE  TPEMSATCTBUE, MPOTHBOMOCTABIISIOTCS
paBHMHE Kak  OTKPBITOMY, LIMPOKOMY,  Pa3A0IbHOMY
IIPOCTPAHCTBY U BOCHPHUHHUMAIOTCA KAaK CHUMBOJ ONAcHOCTH |8,
c. 465]. IlepemeHHbIE KOMIIOHEHTHI B COCTaBE CIOBOCOYETAHUMN
¢ ®E ue 3a eopamu MOryT HMETh KakK IO3UTHUBHOE, TaK H
HEraTHBHOE 3HAueHWEe, HO 0oJiee MHOTOYHUCICHHBI MO3UTHUBHO
OKpallleHHble TPHUMEPBL: 6eCHA, cuacmve, ycnex, NpazOHUKU,
HO8bIU 200, MoOunell, OMmMNycK, KAHUKYIbl He 3d 20pami,
cmapocmu, cmepmb, pacniama He 3a 2opamu. 1lo Hamemy
MHEHHIO, JUTSt COBPEMEHHBIX HOCHUTEJIE! pycckoit
JUHTBOKYJIBTYPBI, UCTIONB3YIOMKUX B PEYH ITOT (pa3eosiorusm,
20pbl B €T0 COCTaBe HE HECYT B cebe 37o0Beliell CUMBOIMKU. B
cepOCckoM ke s3blke BbIsBIeHa @OFE ¢ AIKCIUTMIMTHBIM
HETaTUBHBIM 3HAYCHHEM: wma ce u3a opoa éamsa (OyKB. 4TO W3-
3a TOPBI KATUTCS) — O YeM-TO TJIOXOM, YTO MPEICTOUT, OXKHIAET
U T.IL).

YacTHbIM ciyyaeM CHUMBOJMKUA «2opa — Tperpana,
TpaHUIA) SBISIETCS 2opa KaK CHMBOJI 3alMTHI (Tperpaaa Ha
NyTH HECYacTHil, mpobiem, orpaxparomas oT Hux). JlaHHoe
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3HaYEHHE MPOSIBISIETCA B PYCCKUX (Pa3eoJIOTU3MAX HAOesmbCsl
KAK HAa KAMEHHYI0 20py, CMOsSimb 20poll 3a KO20-1., TAE ropa —
00BEKT cpaBHEHUS. B I0KHOCIABSIHCKUX S3bIKaX TaKxke
BesiBieHBl DE, e copa mMeeT cxomHyr0 (QYHKIUIO: OOIT.
xeawjam, ynaeim niamuua, cepod. copy Ha cebe yzumamu /
xeamamu (OykB. Oparh, XBaTaTh Ha ce0si Topy) — Oexarb,
cracatbcs, YKpbIBaTbCsi OT mpecienoBanus. Pazmuuume c
PYCCKOM JIMHIBOKYJIBTYPOM COCTOMT B TOM, YTO 31€Ch 20pda
(copvl) — HE aOCTPAaKTHBIA CUMBOJI, a PealbHOE MECTO YKPBITHUS
IOKHBIX CJaBSH OT TYpPElKHX 3axXBaTYMKOB, Cp. cepO. ufiu,
oomemmuymu ce y eopy/ y nianutre (OyKB. yUTH B TOpPbI) — YUTH B
MIOBCTAHIIBI.

3HaueHUe «ropa — CHUMBOJ YAAJEHHOCTHU» CMEXHO C
NPEIBIAYIIAM U TPEACTABICHO B CIEAYIOMUX (Hpa3eoIoru3mMax.
Pyc. 3a eopamu, 3a oonamu sBnsercs GoabKIOpHON (HOpMYION.
B [0)KHOCTaBSHCKHMX SI3BIKAaX € COOTBETCTBYIOT BapHUaTHBHBIE
€MHMUIIBI, OTIMYAIOIINECs IeTaln3alKei KoJrudecTBa rop: Oour.
npe3 1 3a0 doegem NIAHUHU <6 decema™ (3a JEBSATHIO TOPAMH HA
JeCsTOM), 3a0 copu u nianunu (3a JeCaMH M TOpamHu), cepo.
npexko 0egem 6poa (3a NEBIATHIO TOPaAMU), npeKo 6poa u 00IUHA
(3a ropamu U J0JaMU), npeko cedam 20pa (3a CEMbIO TOpaMH);
Cp. pyc. 3a mpuoesimsb 3emelb. BolIenepeyrcIeHHbIE
(bpa3zeosoru3Mpl 03HAYAIOT «OYEHb AaJeKo». Takxke OTMETHM
pycckyto OF crasuwt / 360nku 6y6HLI 30 20pamu CO 3HAYCHHEM
«BCE HEM3BECTHOE Ipe/cTaBisgeTcss xopomwumy. Jlekcema eopa
UCIIONIB3YETCsl B cepOCKOoM (ppazeosorurt u s 00O3HAYCHUS
OTIAJICHHOTO POJICTBA: WUMWMUPOBA 2PAHA Ca Oeseme 20pe
(camimTOBas BeTKa ¢ MeBATOM ropsl). Kak nmpencrapnsercs, OE
3a eopamu O3Ha4aeT B PYCCKOH JIMHIBOKYJIbTYpE OONbBIIYIO
yJQIEHHOCTh MOTOMY, YTO TOpHI — JaHAMA(THBIA O0BEKT, HE
XapakTEepPHBIM NI TUIIHYHO PYCCKOIO Mei3a)a, HaXOIAIuncs
Ha nepudepun «pycckoro mupay. B OGonrapckoil u cepOckoii
JWHTBOKYJIBTYpax  JEeTadu3alysl  KOJWYecTBa  TOp UL
0003HaueHMs yJOAN€eHHOCTH OOBEKTa BakKHA IOTOMY, 4YTO B
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KapTHUHE MHUpA 3TUX MPEUMYIECTBEHHO FOPHBIX CTPAH «IIepBasi»
ropa, BEpOSTHO, pACHOJOXKEHa OJM3KO K TOBOpPSIIEMY, a
yaJeHHOCTh MOTYEPKUBACTCA OTHECEHHEM 00BEKTa 32 JIEBATYIO
1m0 3a ceIbMYIO ropy.

K nanHO#l rpymnme NpUMBIKAIOT PYCCKUE YaCTOTHBIC
0€39KBUBAJICHTHBIE (hpa3eonoru3meil, OTHOCAIIHECS K
pPa3rOBOPHOM peyH U cojeprKallue KBa3HOTBEThI HA BOIPOCHI
«kyna?» u «korma?». B BBIpaXEHUU Ha KYObIKUHY 20py W €T0
IIYTOYHOM BapHaHTE C TNPOAOKEHUEM HaA KYOBIKUHY 20pY,
80po8ams NOMUOOPbl PEUb UIET O MAKCHUMAIBHO OTAAJICHHOM
anbo HecymiecTByroleM wmecte. JlaHHBI pedyeBoil 000pOT
POIUIICS U3 OXOTHHYBETO HIIM PHIOAIIKOTO IMOBEPhs: UYL Ha
OXOTY, pbIOaJIKy HE JOJIKEH TOBOPUTH, KyJla OH HAIPaBIsAETCS, U
Ha3bIBaTh MECTO, MHAuUe He OyaeT ynauu [6, ¢. 127]. UnTepecHo,
4TO B OOJTapCcKOM aHaJore 3TOT CMBICT BBIPAXKEH TaKKe depes
o0o3HaueHue JaHamadTHOTO 00bEKTa, HO HE TOPHI, a JOJUHBIL:
Ha mymyput 0o.. B pycckoM ¢pazeonorusme Kko2da pak Ha cope
ceucmHem TOBOPUTCS O HeEOIpeleseHHOM Oymymem Jubo o
MOJTHOM HEBO3MOXKHOCTU 4ero-i. O0Iee B HUX — yJAJICHHOCTh
OT PEaTbHOCTH.

B xaxaoM u3 ucciaenyemMbix S3bIKOB HaMU OBLIT BBISBIICH
psan 6e3skBuBasieHTHbIX @DE, B cocraBe KOTOpPHIX HMMEETCs
KOMIIOHEHT CO 3HAau€HUeM 2copa. B pycckoM si3bIke, TTOMHUMO
BBHIIICHA3BAHHBIX, OTMETUM YCTOWYMBOE CJIOBOCOUYCTAHHE
Kpachas 2opka yctap. HapoAH. — @OMHUHO BOCKpECeHbE, MEePBHIii
JIeHb HEJCNIM BECCHHHX ITOMHHOK, CBaae0d Iepea TOCEeBHOMN
ctpagort [6, c. 129]. [lanHbii peuyeBOdl OOOpPOT SIBISETCS
MaJIOyTOTPEOUTENLHBIM u B 3HAYUTENbHON Mepe
JIECEMAHTH3UPOBAHHBIM: JIAYKE TEM HOCHUTEIISIM PYCCKOTO SI3BIKa,
KOTOPBIM OH H3BECTEH, HESICHO, TOYeMYy OTOT TNpPa3JaHUK
Ha3bIBaeTCs «Topkay. [IporcxoxkaeHne 000poTa CBSI3BIBACTCS C
MPEJICTABICHUEM JPEBHUX JIIOJIEH O ropax Kak O CBSIIEHHOM
MECTe COBEpIICHHUS OOTOCITYXEHUW u OOpsAOB, KOJBIOETH
yenoBedecTBa, ooutenu 6oroB [6, c. 129]. B pycckom kopiyce

155



MaTepuaia TaKKe OTMEUYEHbl INPUMEpPBhl U3 XYAO0KECTBEHHBIX
TEKCTOB. OJT0, Bo-nepBblx, DPE Xoszaika mednou eopui,
npoucxoasmas w3 ckazoB II.II. baxoBa mno MoTuBam
ypaiabCcKoro (GoibpKiIopa, KHIKH. Wi myon. — 1. o Muduveckon
BJIQ/IBIYMIIEC TIOJI3EMHBIX OOTaTCTB, 2. O 3HAIOLIEM U YIauJIMBOM
reoJore; BO-BTOPBIX, CTaBIAs KpbUIATOM CTPOKa M3 IECHU
B. C. Boicoukoro «llIpomanue ¢ ropammu» Jlyuwe ecop moeym
ObImb MOALKO 20pbl, B CIOBape OHA KOMMEHTHUPYETCS Kak
«MOTOBOpKA aJIbIUHUCTOBY [5, ¢. 254]. MBI noJyiaraeM, 4To €CTh
OCHOBaHHUSl T'OBOPUTHb O CYOKYJIbTYpE aJbIIMHUCTOB M MELIUX
TypuctoB, cnoxusiieiicas B CCCP / Poccunm Bo BTOpOii
nojioBuHe XX BeKa, IJIaBHBIM XYJI0’KECTBEHHBIM IPOSBICHUEM
KOTOpOM, 0€3yCclOBHO, SIBISIOTCS MECHH COOTBETCTBYIOUICH
temaTuku. Ilo 3ampocy necnhu o 2opax NOUCKOBBIE CHUCTEMBbI
cetu HHTepHET BBAAIOT OOIMIMPHBIE MOAOOPKH MECEHHBIX
TEKCTOB, CAaMbIM U3BECTHBIM M3 KOTOPBIX — CBOEI'O POJia THMHOM
albIMHUCTOB — siBisieTcs «lIpomanue ¢ ropamu.
[IpencraBasier uHTEpec HUCTOPHUS (PPa3eoIOrHuecKOro
COYETAaHUS] amepukauckue 20pvl / 20pKU B PYCCKOM S3bIKE.
KommnoneHnt amepuxanckue OOBACHSIETCS TEM, 4YTO B BHIE,
OJIM3KOM K COBPEMEHHOMY, JAAHHBIA aTTPaKLIMOH OBbLI BIEpPBbIE
ckoHcTpyupoBan B CIIIA w moayymn Tam  HIMPOKOE
pacnpoctpaHeHue. KOMIOHEHT copku BOCXOAWT K Ha3BaHUIO
TPAAUITMOHHONW PYCCKOW 3UMHEN 3a0aBbl — KATaHUIO C JICJISTHBIX
rop, KOTopoe ObIJI0 BeChbMa MOMYJSIPHO BO BCEX CIIOSIX PYCCKOTO
obmiectBa. B wactHoctu, B OpanueHb6ayme CTpOMIKCH JIeISHbIE
ropsl o yka3y Exarepunsl Il 1 ee TUYHOrO MCMOIb30BaHMS
Ha TEPPUTOPHUH LIAPCKOM PE3UIEHIIUH U, 10 MHEHUIO HEKOTOPBIX
UCTOPUKOB, B 1784 romy TaMm BIEpBBIE MOSBWINCH CAaHH,
o0opynoBaHHBIE KojiecamMu. BeposTHo, ujes Oblna B3sTa Ha
BoopyxeHue Bo ®pannuu, n B 1812 rogy B [Tapuxe oTKkpbIIUCH
Les Montagnes Russes a Belleville (Pycckue rtopku B
benpBuinie). Baronerkum 5TUX TOpoK ObUM  000pPYIOBaHBI
KoJIeCaMH, KOTOpble (PUKCHPOBAINCH B pelbce M 00ecreurnBain
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Oe3omacHOCTh Tpu  Oosblux ckopocTsx. OT Ha3BaHUS
HapUKCKOTO aTTpaKIHoHa IPOUCXOIAT aHaJIOTH
CJIIOBOCOYETAHUSI AMEPUKAHCKUE 2OpKU B POMAHCKHX SI3bIKAX:
¢dpani. montagnes russes, ucn. montanias rusas; cp. Hem. Berg-
und Talbahn (6yks. mopora rop u mosuH). B 6oirapckom si3bike
UCTIONB3YeTCsl  OMHCATeNIbHOE  O0O3HAYCHHE  y8ecenumentu
enaxuyema (yBeCeIUTEIbHbIC BATOHYHUKH), & B CEPOCKOM — 603Ukt
(MaJeHBKHIA TOE3/]) UM 3aUMCTBOBAHUS U3 aHTJIUICKOTO SI3bIKA
ponepkocmep, mobozan. llo Hamemy HpeIIoiOKEHUIO,
HaJIMYUEe KOMIIOHEHTa copa | copka B cOCTaBe YCTONYMBBIX
CJIIOBOCOYETaHMM, O0003HAYAIOIIUX AaTTPAKLIHUOHBI, B PYCCKOM
S3bIKE W OTCYTCTBHE QHAJOTOB JIAHHOTO KOMIIOHEHTa B
0onrapckoM U CepOCKOM SKBHBAJICHTAaX CBUICTEIBLCTBYET O
pa3HOW KOHIENTYaJH3allH 20pbl, TO €CTh O BO3MOXKHOCTH
0003Ha4YeHHsI B Ka4eCTBE 20pbl 00BEKTa HEOOIBIIOrO pa3Mepa B
PYCCKOH S13BIKOBOM KapTHHE MHpA.

B GonrapckoM s3bike BbIsBIIEHBI Oe33kuBBaieHTHbIE DE,
B COCTaB€ KOTOPBIX €CTh TonoHuM Cmapa-IInanuna — Ha3BaHUE
KpyIHEHNIIEH TOpHOW CUCTEMBbI B boisrapuu: Hasvcun cvm ce
kamo Cmapa nianuna <npe3z mapma> (OyKB. HAXMYpPHUJICS KaK
Crapa-Ilnanuaa B MapTe) — 0 CEpIUTOM, MpPauHOM 4YeJIOBEKE;
Hama oa xcuses cve Cmapa naanuna (OyKB. 1 HE TIPOXKHUBY
CTONbKO, cKosnbko Crapa-IlnanuHa) — o TOM, 4YTO KH3Hb
KOpPOTKa W HaJ0 HACIaXJaThCsl €10, TOKa YeJOBEeK XHB. B
cepbckoM kopmyce Marepuana Takue PE otcyrcrBytoT,
MIOCKOJIBKY HE CYIIECTBYET €IMHOTO OpOHMMA (Ha3BaHUS TOPHI,
FOPHOW  IenM), KOTOpPbIH OBl  BOCIPUHUMAJICA  BCEMU
HOCHUTEJISIMH CEpOCKOM TUHTBOKYIBTYPHl KaK HallMOHAbHBINA
cuMBOJI, mo100HO0 Crapa-Ilnanune y 6onrap.

Harre nccneioBanue NpuBOAUT K CIEAYIONIMM BBIBOJAM.
B wm3ydeHHOM KoOpmyce (pa3eoOTHYECKOr0  Marepuana
PYCCKOTO sI3bIKa 3Hau€HHE KOMIIOHEHTa 2opa B coctaBe DE
NPEJICTaBIISIETCS BEChMa HEOMPEIeIEHHBIM U pacIuIbiBYaThIM. C
OJTHOW CTOPOHBI, 20pa B PYCCKOM SI3BIKOBOM KapTHHE MHpa —
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HEYTO OTPOMHOE, HEOOBIYHOE, HEpPOJHOE, OYEeHb JalieKoe,
NOJyJIeTeHIapHOe;  a0CTpakTHBIM,  0000mIeHHBI  00pa3,
oOnanaromui oTpeieICHHBIMU XapaKTepUCTHKAMH,
MOCTYKUBIITUMH OCHOBOM TUTST BO3HUKHOBEHUS
MeTaOpUYECKUX W CHMBOJIMUECKMX 3HadeHud. C apyrou
CTOPOHBI, B OOBIICHHOM CO3HAaHMM HOCHTEJIEH PYCCKOTO SI3bIKa
eopa — 3TO TakXke M BechbMa HeOOJbIlas BO3BBIIICHHOCTH
nanamadTa Ui apTedaxr.

Topa B Gonrapckoid M CcepOCKOH S3BIKOBBIX KapTHHAaX
MHpa — HEYTO MaTepHajibHOE, MPUBBIYHOE, MHOXKECTBEHHOE,
pacmojokeHHOe CKopee BOJIM3M, YeM Ha yJaJeHHH; YacTh
BU3yaJIbHOTO  OOpa3za naHamadra poaHol cTpaHsl. B
UCCJIETyeMbIX F0’KHOCIIABIHCKHUX JIMHTBOKYJIBTYpaX HMMEIOTCS
OFE, orpaxaromue ocoOeHHOCTH JaHmmadra: o0wIMe rop u
OJIM30CTh MX K 4enoBeKy. JlaHHble MPUPOAHBIE OCOOCHHOCTH
o0yCHOBWIM DSl pa3iuuuii, OOHApYKEHHBIX B PYCCKHX,
OoJrapcKux M cepOCKHUX (pa3eosoru3max.

Kak Ham npezcraBisercs, riaBHasi IPUIMHA YACICHHOTO
npeobnaganus pycckux @OE Han I0KHOCTABIHCKUMH —
pa3MBITOE 3HAYCHHE JIEKCEMBI 20pa B OOBIIEHHOM CO3HAaHUHU
HocuTenell pycckoro sizbika. ToT (akT, yTo B cepOCKOM sI3bIKe
BbIsiBIIeHO Oonbiie DE, yem B Oonrapckom, o0OBSICHSETCS
BapHATUBHOCTHI0O HOMHUHAIIMI M3y4aeMOro KoHIenTa. B cBoro
ouepesib, ITa BAPHATUBHOCTh MOXKET OBITh CIECTBHEM OOJIBIIEH
UCTOPUYECKON PAa3pO3HEHHOCTH TEPPUTOPUI, Ha KOTOPBIX
MPOKUBAIOT CepObI, MO CpaBHEHHUIO C Oojee KOMIAKTHOU
TEPpUTOpUEH, HACeIeHHON OoirapaMu, W, COOTBETCTBEHHO,
MEHBIIMM eANHOOOpa3ueM B pa3BUTUU s3blka. Emie onHO
BO3MOXHOE OOBsSICHEHHE pazIAgHs B KOJIMYECTBE
(Gpa3eonoru3MoB, BBISIBICHHBIX B TpPEX IJMHTBOKYJIbTYpax —
dpazemoobOpazoBaTebHasl MPOAYKTUBHOCTH  CJIOB, CaMbIM
BBICOKHMM TOKa3aTeIeM KOTOPOU SIBISIETCS MX HEMHOTOCIOTOBast
ctpykrypa [1, c. 85]. Pyc., cepb. eopa, cepb. 6poo — OGomee
KOPOTKHE CJIOBa, 4YeM OOT., cepl. nianuna 1, COTJIaCHO JaHHOM

158



TEOpHH, 00Ja7at0T OOJBIINM MOTEHUHUAIOM s 00pa30BaHUs
OE.

CxoncrBa, BBIABIECHHBIE B CTPYKTYpE U CEMAaHTHKE
uccnenyembix @FE, OOBIACHAIOTCA TeM, 4YTO 4YacTb PYCCKHUX
(Gpa3eosorn3MoB C KOMIIOHEHTOM 2opa W HX AaHajJOroB B
0onrapckoM U CepOCKOM  s3BIKaX TPEACTABISAIOT  CO00it
MHTEPHALMOHATIM3MBI, BOCXOAIINE K aHTUYHBIM U OnOIeicKUM
UCTOYHMKaM. Hamnume cxomubpix Metadop U CHMBOJIOB
o0BsICHAETCH, [I0-BUJIUMOMY, 00111eYeI0BEYECKUMHU
MeXaHU3MaMH CO3aHUsI KOTHUTUBHBIX MeTadop ¥ CHMBOJIOB.
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